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Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

Un article 1erbis est inséré dans la loi du 9 juillet
1971 réglementant la construction d’habitations et la
vente d’habitations à construire ou en voie de cons-
truction, libellé comme suit :

«Art. 1erbis. — § 1er. La clause par laquelle l’ache-
teur s’engage, lors de l’acquisition d’une ou de plu-
sieurs parcelles de terrain, à conclure un contrat d’en-
treprise pour la construction d’une maison sur cette ou
ces parcelles avec le vendeur du terrain ou avec un
tiers désigné ou à désigner par celui-ci, est nulle.

Le contrat de vente visé à l’alinéa 1er doit en tout
cas mentionner, dans un alinéa distinct et en caractè-
res différents et gras, que l’acheteur a le droit d’invo-
quer la nullité de la clause contraire à l’alinéa 1er.

Cette nullité peut être invoquée par l’acheteur au
plus tard  un mois après la passation de l’acte notarié.

§ 2. Un contrat d’entreprise relatif à la construction
d’une maison ne peut être conclu avec le vendeur du
terrain ou avec un tiers désigné ou à désigner par ce-
lui-ci, au plus tôt, qu’après la passation de l’acte nota-
rié concernant la ou les parcelles.

Le maître de l’ouvrage a le droit d’invoquer la nullité
du contrat d’entreprise au plus tard  un mois après la
passation de l’acte notarié.

§ 3. Est assimilé à la conclusion d’un contrat d’en-
treprise avec le vendeur du terrain ou avec un tiers
désigné ou à désigner par celui-ci: tout acte juridique
par lequel on souscrit l’engagement de construire ou
de faire construire une maison ou d’accorder un droit à
cet effet, de même que tout acte juridique préalable et
donnant lieu à un tel engagement.

§ 4. Tout acte de vente authentique d’une parcelle de
terrain mentionne explicitement le texte des §§ 1er, 2 et
3.

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

In de wet van 9 juli 1971 tot regeling van de woning-
bouw en de verkoop van te bouwen of in aanbouw zijnde
woningen wordt een artikel 1bis ingevoegd, luidende :

«Art. 1bis. — § 1. Het beding waarbij de koper zich
bij de aankoop van één of meer percelen grond, ver-
bindt tot het sluiten van een aannemingsovereenkomst
voor het oprichten van een huis op dat perceel of op
die percelen, met de verkoper van de grond of een
door hem aangewezen of aan te wijzen derde is nietig.

De verkoopovereenkomst bedoeld in het eerste lid
moet in ieder geval in een afzonderlijk lid, in andere en
vette lettertekens vermelden dat de koper het recht
heeft de nietigheid van het met het eerste lid strijdige
beding in te roepen.

Deze nietigheid kan door de koper worden ingeroe-
pen tot uiterlijk een maand na het verlijden van de
notariële akte.

§ 2. Een aannemingsovereenkomst met de verko-
per van de grond of een door hem aangewezen of aan
te wijzen derde met betrekking tot een op te richten
huis mag ten vroegste worden gesloten na het ver-
lijden van de notariële akte met betrekking tot het per-
ceel of de percelen.

De opdrachtgever heeft het recht de nietigheid van
de aannemingsovereenkomst in te roepen tot uiterlijk
een maand na het verlijden van de notariële akte.

§ 3. Met het sluiten van een aannemingsovereenkomst
met de verkoper van de grond of een door hem aange-
wezen of aan te wijzen derde  wordt gelijkgesteld:  welke
rechtshandeling ook waarbij de verbintenis wordt aange-
gaan om een huis te bouwen, te doen bouwen of een
recht daartoe te verlenen, evenals elke rechtshandeling
voorafgaand aan en leidende tot dergelijke verbintenis.

§ 4. Elke authentieke verkoopakte van een perceel
grond vermeldt letterlijk de tekst van de §§ 1, 2 en 3.
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§ 5. Chaque année, et pour la première fois au cours
du douzième mois qui suit celui de l’entrée en vigueur
de la loi, le ministre qui a les Affaires économiques
dans ses attributions fait procéder, après consultation
des régions, à une évaluation de l’application de cet
article. Cette évaluation est transmise aux chambres
législatives fédérales.

(...).».

Art. 3

À l’article 4 de la loi du  20 février 1939 sur la pro-
tection du titre et de la profession d’architecte, le mot
«particuliers» est remplacé par les mots «titulaires d’un
permis de bâtir.».

Art. 4

L’article 2 de la présente loi entre en vigueur le
1er janvier 2004 en ce qui concerne les parcelles de
terrain dont l’acte notarié d’acquisition par le vendeur
a été enregistré  au plus tard le 30 juin 2002.

§ 5. Elk jaar, en voor de eerste keer in de twaalfde
maand na die waarin de wet in werking is getreden,
wordt in opdracht van de minister bevoegd voor Eco-
nomische aangelegenheden een evaluatie gemaakt, na
raadpleging van de gewesten, van de toepassing van
dit artikel. Deze evaluatie wordt overgezonden aan de
federale Wetgevende Kamers.

(...).».

Art. 3

In artikel 4 van de wet van 20 februari 1939 op de
bescherming van de titel en van het beroep van archi-
tect, wordt het woord «particulieren» vervangen door
de woorden «titularissen van een bouwvergunning.».

Art. 4

Artikel 2 van deze wet treedt in werking op 1 januari
2004 voor wat de percelen grond betreft waarvan de
notariële akte van de aankoop door de verkoper uiter-
lijk op 30 juni 2002 geregistreerd was.


